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ove A€ CABBATON TH EMIPWCKOYCH €lC MIAN CABBATON
evening YET OF-SABBATHS to-THE ON-LIGHTING INTO ONE OF-SABBATHS
lighting-up

opse de sabbaton ho epiphOskO eis heis sabbaton

Adv Conj n_GenPln t DatSgf v_ Pres Act Ptcp Dat Sg f Prep n_Acc Sg f n_GenPln
HABGEN MAPIAM H MACAAAHNH KAl H AAANH MAPIA ©EWPHCAI
CAME MARIAM  THE MAGDALENE AND THE other MARY TO-behold

Mary
erchomai maria ho magdalEnE kai ho allos maria theOreO
v_2Aor ActInd 3 Sg niproper t Nom Sgf n_Nom Sg f Conj t_NomSgf a NomSgf n_NomSgf v_AorActInf
TON TADON
THE sepulcher
ho taphos
t_AccSgm n_Acc Sgm
KAl 1AOY celcMoC ECENETO Merac Al'’CEAOC AP KYPIOY
AND BE-PERCEIVING QUAKINg BECAME GREAT MESSENGER for OF-Master
lo! quake of-Lord

kai idou seismos ginomai megas aggelos gar kurios

Conj v_2AorActimp2Sg n_NomSgm v_2AormidDInd3Sg a NomSgm n_NomSgm Conj n_GenSgm
KATABAC €z OYPANOY KAl TIPOCEASWDN ATTEKYAICEN TON
DOWN-STEPPIng OUT  OF-heaven AND TOWARD-COMING FROM-ROLLS THE
descending approaching rolls-away
katabainO ek ouranos kai proserchomai apokulio ho
v_2Aor ActPtcpoNomSgm Prep n_GenSgm Conj v_2AorActPtcpNomSgm v_AorActind3Sg t_ AccSgm
AIO6ON KAl €EKABHTO ETMANWMD AYTOY
STONE AND sat ON-UP OF-it

upon him

lithos kai kathEmai epanO autos
n_Acc Sgm Conj v_ImpfmidD/pasD Ind 3 Sg Adv pp Gen Sgm

HN A€ H EIAEA AYTOY DC ACTPATIH KAl  TO

WAS YET THE PERCEPtion  OF-him AS GLEAM-FLING AND THE

lightning

eimi de ho eidea autos hOs astrapE kai ho
v_ImpfvxxInd3Sg Conj t NomSgf n_NomSgf pp GenSgm  Adv n_Nom Sg f Conj t_Nom Sgn
ENAYMA AYTOY AEYKON C XIWMDN

IN-SLIP OF-him WHITE AS  SNOW
apparel
enduma autos leukos hOs chiOn

n_NomSgn ppGenSgm a_NomSgn Adv n_Nom Sgf

ATTO A€ TOY $OBOY AYTOY €ECEICOHCAN Ol THPOYNTEC KAl
FROM YET THE FEAR OF-him ARE-QUAKED THE ones-KEEPING AND
apo de ho phobos autos seiO0 ho tEreO kai
Prep Conj t_GenSgm n_GenSgm ppGenSgm v_AorPasInd3Pl t NomPIm v_PresActPtcp NomPIm Conj
E€MFENHOHCAN DC NEKPOI
WERE-BECOME AS  DEAD-ones
ginomai hOs nekros
v_AorpasDInd3PI Adv a_NomPIm

ATTOKPIBEIC A€E O Al'’rEANOC EITTEN TAIC FYNAIZIN MH
answerING YET THE MESSENGER  said to-THE WOMEN NO
apokrinomai de ho aggelos legO ho gunkE mE

v_ Aor pasD Ptcp NomSgm Conj t_ NomSgm n_NomSgm v_2AorActind3Sg t DatPIf n_DatPIf Part Neg
$boOBeEICOE YMeIC OlAA AP OoTI IHCOYN TON
BE-FEARING YOUp I-HAVE-PERCEIVED for that JESUS THE
be-ye-fearing ! ye

phobeomai su oida gar hoti iEsous ho
v_ Pres midD/pasD Imp 2 PI pp 2 Nom PI v_ Perf ActInd 1 Sg Conj Conj n_Acc Sgm t_Acc Sgm
E€ECTAYPWMENON ZHTEITE

One-HAVING-been-impalED YE-ARE-SEEKING
one-having-been-crucified
stauroO

v_ Perf Pas Ptcp Acc Sgm

zEteO
v_ Pres ActInd 2 PI

Matthew 28

1. In the end of the
sabbath, as it began
to dawn toward the
first [day] of the
week, came Mary
Magdalene and the
other Mary to see the
sepulchre.

2 And, behold, there
was a great
earthquake: for the
angel of the Lord
descended from
heaven, and came
and rolled back the
stone from the door,
and sat upon it.

3 His countenance
was like lightning,
and his  raiment

white as snow:

4 And for fear of him
the keepers  did
shake, and became
as dead [men].

5And  the angel
answered and said
unto the women,
Fear not ye: for |
know that ye seek
Jesus, which  was
crucified.
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OYK ECTIN (DAE HrepeH

NOT He-IS here He-WAS-ROUSED
ou eimi hOde egeirO

Part Neg Vv_PresvxxInd3Sg Adv v_ Aor Pas Ind 3 Sg
IAETE TON TOTTON ornoy
BE-PERCEIVING THE PLACE THE-?-where
be-ye-perceiving ! the-where
horaO ho topos hopou

v_2AorActimp 2Pl t_AccSgm n_AccSgm Adv

AP KAaBWC EITTEN AEYTE
for according-AS  He-said HITHER
hither !
gar kathOs legO deute
Conj Adv v_2AorActind3Sg v_txxvxxImp2PI
EKEITO
He-LAY
keimai

v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

KAl  TAXY TTOPEYOEICAI EITIATE TOIC MAGHTAIC AYTOY OoTI
AND  SWIFTLY BEING-GONE say to-THE LEARNers OF-Him that
say-ye ! disciples
kai tachus poreuomai legO ho mathEtEs autos hoti
Conj  Adv v_ Aor pasD Ptcp Nom PIf v_2AorActimp2Pl t DatPIm n_DatPlm pp GenSgm  Conj
HrepeH ATTO TN NEKPIDN KAl I[AOY TTPOAT EI YMAC
He-WAS-ROUSED FROM THE DEAD-ones AND BE-PERCEIVING He-IS-BEFORE-LEADING YOUp
lo! he-is-preceding ye

egeirO apo ho nekros kai idou proagO su
v_AorPasInd3Sg Prep t GenPIm a_GenPIlm Conj v_2AorActimp2Sg v_PresActind3 Sg pp 2 Acc PI
€IC THN CAAIAAIAN €EKElI AYTON ovyecoee IAOY E€ITTON

INTO THE GALILEE there  Him YE-SHALL-BE-VIEWING BE-PERCEIVING I-said

ye-shall-be-seeing lo!

eis ho galilaia ekei autos horaO idou legO

Prep t AccSgf n_AccSgf Adv pp Acc Sgm v_ Fut midD Ind 2 PI v_ 2Aor Actimp 2 Sg v_ 2Aor Act Ind 1 Sg
YMIN
to-YOUp
to-ye
su

pp 2 Dat PI

KAl ATTEABOYCAI TAXY ATTO TOY MNHMEIOY META <$HOBOY KAl XAPAC
AND FROM-COMING SWIFTLY FROM THE memorial-vault WITH  FEAR AND JOY

coming-away tomb

kai aperchomai tachus apo ho mnEmeion meta phobos kai chara

Conj v_2Aor Act Ptcp Nom PIf  Adv Prep t_ GenSgn n_GenSgn Prep n_GenSgm Conj n_GenSgf
MErAAHC €APAMON ATIAITEIAAI TOIC MAGHTAIC AYTOY

GREAT THEY-RAN TO-FROM-MESSAGE to-THE LEARNers OF-Him

to-report disciples

megas trechO apaggellO ho mathEtEs autos

a_GenSgf v_2AorActind 3Pl v_AorAct Inf t DatPIm n_DatPlm pp Gen Sgm

KAl TAOY IHCOYC YTTHNTHCEN AYTAIC AErwWN XAIPETE

AND BE-PERCEIVING JESUS UNDER-meets to-them sayING BE-JOYING

lo! meets be-ye-rejoicing !

kai idou iEsous hupantaO autos legO chairO

Conj v_2AorActimp2Sg n_NomSgm v_AorActIind3Sg ppDatPIf v_PresActPtcp NomSgm v_PresActimp 2Pl
Al A€ TTIPOCEABOYCAI EKPATHCAN AYTOY TOYC TTOAAMC KAI
THE YET ones-TOWARD-COMING HOLD OF-Him THE FEET AND

ones-approaching

ho de proserchomai krateO autos ho pous kai
t_Nom PI f Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom PI f v_ Aor Act Ind 3 PI pp Gen Sgm t_Acc PIm n_AccPlm Conj
TTPOCEKYNHCAN AYTO

THEY-worship to-Him

proskuneO autos

v_ Aor Act Ind 3 PI pp Dat Sg m

TOTE A€Erel AYTAIC o IHCOYC MH $boOBEICOE

then IS-sayING to-them THE JESUS NO BE-FEARING

be-ye-fearing !

tote legO autos ho iEsous mE phobeomai

Adv v_ Pres Act Ind 3 Sg pp Dat PI f t_Nom Sgm n_Nom Sg m Part Neg v_ Pres midD/pasD Imp 2 PI
YTIAreTeE ATIAITEIAATE TOIC AAEADOIC MOY INA
BE-UNDER-LEADING FROM-MESSAGE to-THE brothers OF-ME THAT
be-ye-going-away ! report-ye !

hupagO apaggellO ho adelphos egO hina
v_ Pres ActImp 2 PI v_ Aor Act Imp 2 PI t_DatPlm n_Dat PIm pp 1 Gen Sg Conj

Matthew 28

6 He is not here: for
he is risen, as he
said. Come, see the
place where the Lord
lay.

7 And go quickly, and
tell his disciples that
he is risen from the
dead; and, behold,
he goeth before you
into Galilee; there
shall ye see him: lo, |
have told you.

8 And they departed
quickly  from  the
sepulchre with fear
and great joy; and
did run to bring his
disciples word.

9 And as they went to

tell his disciples,
behold, Jesus met
them, saying, All

hail. And they came
and held him by the
feet, and worshipped
him.

10 Then said Jesus
unto them, Be not
afraid: go tell my
brethren that they go
into  Galilee, and
there shall they see
me.
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ATTEAOWCIN €IC THN CAAIANIAN KAKEI ME OVYONTAI

THEY-MAY-BE-FROM-COMING INTO THE GALILEE AND-there ME THEY-SHALL-BE-VIEWING

they-may-be-coming-away they-shall-be-seeing

aperchomai eis ho galilaia kakei egO horaO

v_ 2Aor Act Sub 3 PI Prep t AccSgf n_AccSgf Adv Con pp 1 Acc Sg v_ Fut midD Ind 3 PI

TTOPEYOMENWMDN AE AYTWWN I1AOY TINEC THC KOYCTWAIAC 1. Now when they

OF-GOING YET OF-them BE-PERCEIVING ANY OF-THE CUSTODIAN (Latin)  were going, behold,
lo! some custodian some of the watch

poreuomai de autos idou tis ho koustOdia came into the city,

and shewed unto the
chief priests all the
things that were

v_ Pres midD/pasD Ptcp Gen PIf Conj ppGenPIf v_2AorActimp2Sg pxNomPIm t GenSgf n_GenSgf

EANOBONTEC €IC THN TTOAIN ATTHITEIAAN TOIC APXIEPEYCIN ATTANTA done.
COMING INTO THE city FROM-MESSAGE to-THE chief-SACRED-ones ALL (emph.)
report chief-priests

erchomai eis ho polis apaggellO ho archiereus hapas
v_ 2Aor Act Ptcp Nom PIm Prep t_AccSgf n_AccSgf v_AorActind3Pl t_DatPIm n_DatPIm a_AccPIn
- FENOMENA
THE BECOMINGp

becoming p
ho ginomai

t_AccPln v_2Aor midD Ptcp Acc PIn

KAl CYNAXOGENTEC META TN TIPECBYTEP(IDN CYMBOYAION TE 12 And  when they
AND  BEING-TOGETHER-LED WITH THE SENIORS TOGETHER-COUNSEL  BESIDES  Wwere assembled with

being-assembled consultation the elders, and had
kai sunagO meta ho presbuteros sumboulion te taken counsel, they

gave large money

Conj v_ Aor Pas Ptcp Nom Pl m Prep t GenPIm a_GenPlm n_Acc Sgn Part unto the soldiers
AMABONTEC APCYPIA TKANA EAWMKAN TOIC CTPATIOTAIC
GETTING SILVERS  enough THEY-GIVE to-THE WARtriors
soldiers
lambanO argurion hikanos didOmi ho stratiOtEs

v_ 2Aor Act Ptcp Nom PIm n_AccPIn a_AccPln v_AorActind3Pl t DatPIm n_DatPIm

AErONTEC EITIATE OoTI ol MAOGHTAI AYTOY NYKTOC 13_ Saying, Say ye, His
sayING say that THE LEARNers OF-Him OF-NIGHT  disciples came by
say-ye ! disciples night, and stole him
legO legO hoti ho mathEtEs autos nux g?g;aty] while  we
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m v_ 2Aor Act Imp 2 PI Conj t_ NomPIm n_Nom PIm pp Gen Sgm n_Gen Sg f )
EANOBONTEC EKAEYAN AYTON HMN KO IM(IDMENWMN
COMING steal Him OF-Us reposING
erchomai kleptO autos egO koimaomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom PIm v_ Aor ActInd 3Pl pp Acc Sgm pp 1 Gen Pl v_ Pres Pas Ptcp Gen PIm
KA1 [S2.\] AKOYCO6H TOYTO [S1a 0] TOY HFEMONOC HMEIC 4 And if this come
AND IF-EVER SHOULD-BE-BEING-HEARD this ON THE LEADer WE to the governor's
governor ears, we will
kai ean akouO houtos epi ho hEgemOn egO E:cl:'allilg:/%u him,  and
Conj Cond v_ Aor Pas Sub 3 Sg pd Nom Sg n Prep t_GenSgm n_Gen Sgm pp 1 Nom PI ’
TTEICOMEN [ AYTON | KA1 YMAC AMEPIMNOYC TTOIHCOMEN
SHALL-BE-PERSUADING  him AND YOUp UN-anxious WE-SHALL-BE-makING
ye without-solicitude
peithO autos kai su amerimnos poieO
v_ FutActind 1 PI ppAccSgm Conj pp2AccPl a_ AccPlm v_ FutActind 1 PI
ol AE AMABONTEC TA APCYPIA ETTOIHCAN ADC EAIAAXOHCAN 15 S0 they took the
THE YET GETTING THE SILVERS THEY-DO AS THEY-WERE-TAUGHT money, and did as
they were taught:
ho de lambanO ho argurion poieO hOs didaskO and this saying is

commonly  reported

t NomPIm Conj v_2AorActPtcp NomPIm t_AccPln n_AccPIin v_AorActind3Pl Adv v_AorPasind3PI among the Jews until

this day.
KAl AlIEDPHMICOH o AOroc oYToC TIAPA  IOYAAIOIC MeEXPI THC
AND IS-THRU-AVERizZED THE saying this BESIDE JUDA-ans UNTO THE
is-blazed-abroad word Jews
kai diaphEmizO ho logos houtos para ioudaios mechri ho
Conj v_AorPasIind3Sg t NomSgm n_NomSgm pdNomSgm Prep a_DatPlm Adv t Gen Sgf

CHMEPON | HMEPAC |
toDAY DAY

sEmeron hEmera
Adv n_Gen Sg f
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ol AE ENAEKA MAOBHTAI €ETMOPEYOHCAN €I1C THN CAAIAAIAN €IC TO
THE YET ONE-TEN LEARNers WERE-GONE INTO THE GALILEE INTO THE
eleven disciples went
ho de hendeka mathEtEs poreuomai eis ho galilaia eis ho
t NomPIm Conj ninumeral n_NomPIm v_AorpasDInd3Pl Prep t AccSgf n_AccSgf Prep t_AccSgn
OPOC oY ETAZATO AYTOIC O IHCOYC
mountain where SETS to-them THE JESUS
arranges
oros hou tassO autos ho iEsous
n_AccSgn Adv v_AorMidInd3Sg ppDatPIm t_NomSgm n_Nom Sgm
KAl TAONTEC AYTON TTIPOCEKYNHCAN Ol AE EAICTACAN
AND PERCEIVING Him THEY-worship THE YET THEY-TWO-STAND
they-hesitate
kai horaO autos proskuneO ho de distazO
Conj v_2Aor Act Ptcp Nom PIm pp Acc Sgm v_ Aor Act Ind 3 Pl t_ NomPIm Conj v_AorActInd 3Pl
KAl TTPOCEAOWWN o IHCOYC EAMANHCEN AYTOIC A€ErdN
AND TOWARD-COMING THE JESUS TALKS to-them sayING
approaching speaks
kai proserchomai ho iEsous laleO autos legO
Conj v_2Aor Act Ptcp NomSgm t_NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg ppDatPIlm v_PresAct Ptcp Nom Sgm
€EAO6H MOI TIACA €Z0YCIA EN OVYPANWD KAl €MI [ THC | rHC
WAS-GIVEN to-ME EVERY authority IN heaven AND ON THE LAND
all earth
didOmi egO pas exousia en ouranos kai epi ho gE
v_AorPasInd3Sg pplDatSg a NomSgf n_NomSgf Prep n_DatSgm Conj Prep t GenSgf n_GenSgf
TTOPEYOENTEC OYN MABHTEYCATE TIANTA TA €ONH BATTTIZONTEC
BEING-GONE THEN make-LEARNers ALL THE NATIONS  DIPizING
make-disciples-ye ! baptizing
poreuomai oun mathEteuO pas ho ethnos baptizO
v_ Aor pasD Ptcp Nom PIm  Conj v_ Aor Act Imp 2 PI a_AccPIn t_AccPIn n_AccPIn v_PresActPtcp NomPIm
AYTOYC €IC TO ONOMA TOY TATPOC KAl  TOY YIOY KAI
them INTO THE NAME OF-THE FATHER AND OF-THE SON AND
heautou eis ho onoma ho patEr kai ho huios kai
ppAccPIm Prep t_AccSgn n_AccSgn t_GenSgm n_GenSgm Conj t_GenSgm n_GenSgm Conj
TOY ArC1OY TINEYMATOC
OF-THE HOLY spirit
ho hagios pneuma
t_ GenSgn a_GenSgn n_GenSgn
AIAANCKONTEC AYTOYC THPEIN TIANTA OCA ENETEIANAMHN YMIN
TEACHING them TO-BE-KEEPING  ALL as-much-as  I-direct to-YOUp
to-ye
didaskO heautou tEreO pas hosos entellomai su
v_ Pres Act Ptcp Nom PIm  pp Acc PIm  v_ Pres Act Inf a_AccPIn pkAccPIn v_AormidDInd1Sg pp2DatPI
KAl 1AOY €erao MES YMWN €IMI TIACAC TAC HMEPAC
AND BE-PERCEIVING | WITH YOUp AM ALL THE DAYS
lo! ye
kai idou egO meta  su eimi pas ho hEmera
Conj v_2AorActimp2Sg pplNomSg Prep pp2GenPl v_PresvxxInd1Sg a_ AccPIf t AccPIf n_AccPIf
€EWC THC CYNTEAEIAC TOY AIONOC
TILL  OF-THE TOGETHER-FINISH OF-THE eon
the conclusion
heOs ho sunteleia ho aion
Conj t_GenSgf n_GenSgf t_ GenSgm n_GenSgm

Matthew 28 - Mark 1

16 Then the eleven
disciples went away
into Galilee, into a
mountain where
Jesus had appointed
them.

17 And  when they
saw him, they
worshipped him: but
some doubted.

18 And  Jesus came
and spake unto them,
saying, All power is
given unto me in
heaven and in earth.

19 Go ye therefore,
and teach all nations,
baptizing them in the
name of the Father,
and of the Son, and
of the Holy Ghost:

2 Teaching them to

observe all things
whatsoever | have
commanded you:
and, lo, | am with
you alway, [even]
unto the end of the
world. Amen.



